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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-303/15

Názov predmetu: Aktuálne otázky vývoja v Kórei

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, prezentácia, vypracovanie seminárnej práce, záverečná písomná skúška
(otázky z obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Analýza a interpretácia aktuálnych vnútropolitických a zahraničnopolitických udalostí v Kórejskej
republike a Kórejskej ľudovodemokratickej republike. Získanie schopnosti samostatnej analýzy.

Stručná osnova predmetu:
- elektronické a internetové informačné zdroje pre výskum aktuálneho vývoja
- prehľad najnovšej akademickej literatúry venovanej aktuálnemu politickému a hospodárskemu
vývoju na Kórejskom polostrove
- analýza vybraných aktuálnych udalostí kórejsko-kórejských vzťahov
- analýza vybraných aktuálnych vnútropolitických udalostí v Kórejskej republike
- analýza vybraných aktuálnych zahraničnopolitických udalostí v Kórejskej republike
- analýza vybraných aktuálnych vnútropolitických udalostí v Kórejskej ľudovodemokratickej
republike
- analýza vybraných aktuálnych zahraničnopolitických udalostí v Kórejskej ľudovodemokratickej
republike
- čítanie a preklad relevantných textov

Odporúčaná literatúra:
Eckert, Carter J. a kol. Dějiny Koreje. Praha: NLN 2001.
Woo, Han-Young. A Review of Korean History, Vol. 3 Modern/Contemporary Era. Paju :
Kyongsaewon, 2010.
Kang, Man-gil: History of Contemporary Korea. Global Oriental, 2006.
- relevantné články v juhokórejských denníkoch (The Korea Herald, The Korea Times, Chosun
Ilbo, Dong-a Ilbo), časopisy Korea Focus, Korea
- relevantné články a štúdie v medzinárodných denníkoch a týždenníkoch
(výber zabezpečí vyučujúci)

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
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slovenský, kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

70.0 30.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Miloš Procházka, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-301/15

Názov predmetu: Audio-orálne cvičenia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, posluchové testy, záverečná písomná
skúška (otázky z obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Praktický nácvik výslovnosti kórejčiny, porozumenie počutého textu v hovorovej i akademickej
kórejčine, porozumenie ucelenej prednáške, rýchle uvedomovanie si kľúčových slov, robenie
poznámok v kórejčine, predvídanie ďalšieho obsahu, reagovanie na obsah otázkami a schopnosť
stručne zhrnúť obsah počutého.

Stručná osnova predmetu:
- praktické cvičenie: porozumenie a zápis počutého textu
- praktické cvičenie: porozumenie krátkych textov, úryvky z kórejských filmov
- praktické cvičenie: porozumenie krátkych hudobných textov
- stratégie posluchu ucelenej prednášky: pauzy, zmena tónu hlasu, kľúčové slová, opakovanie
povedaného, opravovanie sa, predvídanie nasledujúceho obsahu, reagovanie
- posluch prednášok z rôznych tématických oblastí podľa výberu vyučujúceho a konkrétnych
potrieb študentov

Odporúčaná literatúra:
Choo, Miho. Sounds of Korean: A Pronunciation Guide. Hawaii: University of Hawaii Press,
2003.
Jŏnse Hangugŏ 6. Sŏul: Sŏul : Jŏnsedähakkjo hangugŏhaktang čchulpchanbu, 2013
Jung, Ho Jung. Understanding Interpretation & Translation: Tchongjŏk •Pŏnjŏkŭi ihä. Sŏul:
Hangugmunhwasa, 2013

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
kórejský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

60.0 40.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Myung Sik Sang

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-306/15

Názov predmetu: Čítanie odborných textov 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si zručnosti čítania kórejských akademických ale i literárnych textov a v nich
používaných gramatických konštrukcií, osvojenie si princípov rýchleho čítania.

Stručná osnova predmetu:
- Akademický text: štruktúry dlhých súvetí typických pre akademické texty.
- Úvod do základných stratégií rýchleho čítania. Identifikácia témy.
- Rýchle čítanie- Technika vynechávania irelevantných častí.
- Rýchle čítanie- Technika selekcie kľúčových slov v akademickom texte.
- Špecifiká kórejského literárneho textu

Odporúčaná literatúra:
úryvky z diel faktografickej literatúry vybraných autorov, napr. Pak Tchä-gjun, Han Jong-u, Kim
Hjŏn-čchŏl, I Čä-kjŏng, Pak Nam-su a.i.
úryvky z kórejských literárnych textov vybraných autorov, napr. I Kwang-su, Čchö Nam-son,
Kim Tong-in, Jom Sang-sop, Na To-hjang, Kim So-wol, Han Jong-un, Kim Ok, I Sang, Kim
Sung-ok, I Pom-son, Ko Ŭn, Sin Kjŏng-suk, Kim Jŏng-ha a.i.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
kórejský, anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:
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Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-311/15

Názov predmetu: Čítanie odborných textov 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si zručnosti čítania kórejských akademických textov a v nich používaných gramatických
konštrukcií, osvojenie si princípov rýchleho čítania.

Stručná osnova predmetu:
- Akademický text: štruktúry dlhých súvetí typických pre akademické texty.
- Úvod do základných stratégií rýchleho čítania. Identifikácia témy.
- Technika selekcie kľúčových slov.
- Technika vynechávania irelevantných častí.

Odporúčaná literatúra:
úryvky z diel faktografickej literatúry vybraných autorov, napr. Pak Tchä-gjun, Han Jong-u, Kim
Hjŏn-čchŏl, I Čä-kjŏng, Pak Nam-su, Ju Čong-il, Sin Uk-hŭi, Čang Kjŏng-sŏp

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
kórejský, anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-351/15

Názov predmetu: Dejiny Kórey

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
úspešné zodpovedanie otázok k predmetu štátnej skúšky

Výsledky vzdelávania:
Študent preukazuje znalosť dejín premodernej, modernej i súčasnej Kórey.

Stručná osnova predmetu:
Okruhy otázok k predmetu štátnej skúšky budú aktuálne zverejnené na webovom sídle Katedry
východoázijských štúdií.

Odporúčaná literatúra:
Odporúčaná literatúra k predmetu štátnej skúšky bude aktuálne zverejnená na webovom sídle
Katedry východoázijských štúdií.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-300/15

Názov predmetu: Hovorová kórejčina pre pokročilých 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 6 Za obdobie štúdia: 84
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Zvyšovanie schopnosti ústne a písomne komunikovať v kórejčine, rozširovania slovnej zásoby,
tlmočenie dialógov z a do kórejčiny, osvojenie si spôsobov konverzačnej argumentácie

Stručná osnova predmetu:
- Tlmočenie a preklad z kórejčiny
- Tlmočenie a preklad do kórejčiny
- Preklad krátkych úryvkov z televízneho vysielania
- Preklad úryvkov z filmov
- Precvičovanie komunikácie v kórejčine v modelových dialógoch
- Teoretický úvod do spôsobov kórejskej konverzačnej argumentácie
- Nácvik krátkej konverzačnej argumentácie na lektorom zvolenú tému
- Dlhšia konverzačná argumentácia na poslucháčmi zvolenú tému
- Ako diskutovať: ako uviesť svoj názor, ako vyjadriť súhlasný a nesúhlasný názor v spoločenskej
diskusii
- Ako viesť diskusiu 1: ako začať stretnutie, ako uviesť diskusnú tému
- Ako viesť diskusiu 2: ako sa pýtať na názor do diskusie, ako si vyžiadať súhlasné/nesúhlasné
reakcie na prezentovaný názor
- Ako viesť diskusiu 3: ako viesť debatu istým smerom, ako vrátiť debatu k pôvodnej téme, ako
uzavieť diskusiu

Odporúčaná literatúra:
Cho Sungdai; Lee, Hyo Sang; Wang, Hye-Sook. Integrated Korean - High Advanced 1, 2.
Hawai'i: University of Hawai'i Press, 2005.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
kórejský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

20.0 40.0 10.0 20.0 10.0 0.0

Vyučujúci: Myung Sik Sang

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-305/15

Názov predmetu: Hovorová kórejčina pre pokročilých 4

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 6 Za obdobie štúdia: 84
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Zvyšovanie schopnosti ústne a písomne komunikovať v kórejčine, rozširovania slovnej zásoby,
tlmočenie dialógov z a do kórejčiny, osvojenie si spôsobov konverzačnej argumentácie

Stručná osnova predmetu:
- Tlmočenie a preklad z kórejčiny
- Tlmočenie a preklad do kórejčiny
- Preklad krátkych úryvkov z televízneho vysielania
- Preklad úryvkov z filmov
- Precvičovanie komunikácie v kórejčine v modelových dialógoch
- Teoretický úvod do spôsobov kórejskej konverzačnej argumentácie
- Nácvik krátkej konverzačnej argumentácie na lektorom zvolenú tému
- Dlhšia konverzačná argumentácia na poslucháčmi zvolenú tému
- Ako diskutovať: ako uviesť svoj názor, ako vyjadriť súhlasný a nesúhlasný názor v spoločenskej
diskusii
- Ako viesť diskusiu 1: ako začať stretnutie, ako uviesť diskusnú tému
- Ako viesť diskusiu 2: ako sa pýtať na názor do diskusie, ako si vyžiadať súhlasné/nesúhlasné
reakcie na prezentovaný názor
- Ako viesť diskusiu 3: ako viesť debatu istým smerom, ako vrátiť debatu k pôvodnej téme, ako
uzavieť diskusiu

Odporúčaná literatúra:
Cho Sungdai; Lee, Hyo Sang; Wang, Hye-Sook. Integrated Korean - High Advanced 1, 2.
Hawai'i: University of Hawai'i Press, 2005.
Sŏgang Hangugŏ 5. Sŏul: Sŏul : Sŏgangdähakkjo kukdžemunhwakjojukwŏn čchulpchanbu, 2009

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
kórejský
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Myung Sik Sang

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-310/15

Názov predmetu: Hovorová kórejčina pre pokročilých 5

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 6 Za obdobie štúdia: 84
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Zvyšovanie schopnosti ústne a písomne komunikovať v kórejčine, rozširovania slovnej zásoby,
tlmočenie dialógov z a do kórejčiny, osvojenie si spôsobov konverzačnej argumentácie

Stručná osnova predmetu:
- Tlmočenie a preklad z kórejčiny
- Tlmočenie a preklad do kórejčiny
- Preklad krátkych úryvkov z televízneho vysielania
- Preklad úryvkov z filmov
- Precvičovanie komunikácie v kórejčine v modelových dialógoch
- Teoretický úvod do spôsobov kórejskej konverzačnej argumentácie
- Nácvik krátkej konverzačnej argumentácie na lektorom zvolenú tému
- Dlhšia konverzačná argumentácia na poslucháčmi zvolenú tému
- Vedenie diskusie na dané témy

Odporúčaná literatúra:
Cho Sungdai; Lee, Hyo Sang; Wang, Hye-Sook. Integrated Korean - High Advanced 1, 2.
Hawai'i: University of Hawai'i Press, 2005.
Sŏgang Hangugŏ 5. Sŏul: Sŏul : Sŏgangdähakkjo kukdžemunhwakjojukwŏn čchulpchanbu, 2009

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
kórejský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Myung Sik Sang

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-313/15

Názov predmetu: Hovorová kórejčina pre pokročilých 6

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 6 Za obdobie štúdia: 84
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Zvyšovanie schopnosti ústne a písomne komunikovať v kórejčine, rozširovania slovnej zásoby,
tlmočenie dialógov z a do kórejčiny, osvojenie si spôsobov konverzačnej argumentácie,
nadobudnutie schopnosti samostatne a súvisle prezentovať výsledky projektu.

Stručná osnova predmetu:
- Tlmočenie a preklad z kórejčiny
- Tlmočenie a preklad do kórejčiny
- Preklad krátkych úryvkov z televízneho vysielania
- Preklad úryvkov z filmov
- Precvičovanie komunikácie v kórejčine v modelových dialógoch
- Teoretický úvod do spôsobov kórejskej konverzačnej argumentácie
- Nácvik krátkej konverzačnej argumentácie na lektorom zvolenú tému
- Dlhšia konverzačná argumentácia na poslucháčmi zvolenú tému
- Vedenie diskusie na dané témy
- Ako prezentovať diplomovú prácu.
- Prezentácia témy a cieľov diplomovej práce.
- Prezentácia doteraz dosiahnutých výsledkov diplomovej práce.

Odporúčaná literatúra:
Cho Sungdai; Lee, Hyo Sang; Wang, Hye-Sook. Integrated Korean - High Advanced 1, 2.
Hawai'i: University of Hawai'i Press, 2005.
Sŏgang Hangugŏ 5. Sŏul: Sŏul : Sŏgangdähakkjo kukdžemunhwakjojukwŏn čchulpchanbu, 2009

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
kórejský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Myung Sik Sang

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-352/15

Názov predmetu: Kórejská literatúra

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
úspešné zodpovedanie otázok k predmetu štátnej skúšky

Výsledky vzdelávania:
Študent preukazuje znalosť klasickej, modernej i súčasnej kórejskej literatúry.

Stručná osnova predmetu:
Okruhy otázok k predmetu štátnej skúšky budú aktuálne zverejnené na webovom sídle Katedry
východoázijských štúdií.

Odporúčaná literatúra:
Odporúčaná literatúra k predmetu štátnej skúšky bude aktuálne zverejnená na webovom sídle
Katedry východoázijských štúdií.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-353/15

Názov predmetu: Kórejská spoločnosť

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
úspešné zodpovedanie otázok k predmetu štátnej skúšky

Výsledky vzdelávania:
Študent preukazuje znalosť dejín a transformácie kórejskej spoločnosti s dôrazom na politický,
ekonomický a sociálny vývoj na kórejskom polostrove.

Stručná osnova predmetu:
Okruhy otázok k predmetu štátnej skúšky budú aktuálne zverejnené na webovom sídle Katedry
východoázijských štúdií.

Odporúčaná literatúra:
Odporúčaná literatúra k predmetu štátnej skúšky bude aktuálne zverejnená na webovom sídle
Katedry východoázijských štúdií.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-350/15

Názov predmetu: Kórejský jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
úspešné zodpovedanie otázok k predmetu štátnej skúšky

Výsledky vzdelávania:
Študent preukazuje znalosť kórejského jazyka slovom i písmom. Súčasťou skúšky je aj teória
kórejského jazyka.

Stručná osnova predmetu:
Okruhy otázok k predmetu štátnej skúšky budú aktuálne zverejnené na webovom sídle Katedry
východoázijských štúdií.

Odporúčaná literatúra:
Odporúčaná literatúra k predmetu štátnej skúšky bude aktuálne zverejnená na webovom sídle
Katedry východoázijských štúdií.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-002/15

Názov predmetu: Literatúry východnej Ázie v modernom spoločenskom
kontexte

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, vypracovanie seminárnej práce, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Možno viac než v akomkoľvek inom kontexte, môže byť pojem "modernity" vo východoázijských
literatúrach spracovaný ako problém vzájomne komparatívnej perspektívy. Tradičné koncepcie sa
zdajú byť potvrdené a zároveň prepracované, do hry vstupuje "národná" perspektíva. Literárne
tendencie sa vyznačujú snahou vysporiadať sa s východoázijskými tradíciami, akoby sa boli
vyvinuli nezávisle na sebe – pozoruhodnou výnimkou z periférie – Taiwanu.

Stručná osnova predmetu:
1. Problém ‘modernity’ vo východoázijskej perspektíve a jej politické pozadie
2. ‘Modernizácia’ – načo taký koncept?
3. Písanie, vzdelávanie a tlač v porovnaní
4. “Vysoká” a “nízka” literatúra
5. Úloha hovoreného jazyka
6. Národné koncepty literatúry:
7. ——v Číne
8. ——v Japonsku
9. ——v Kórei
10. Manga ako východoázijský fenomén
11. TV seriály
12. Záverečná hodina

Odporúčaná literatúra:
Burns, Susan L. Before the Nation. Kokugaku and the Imagining of Community in Early Modern
Japan. Durham: NC: Duke University Press, 2003.
Croissant, Doris (ed.). Performing “Nation”. Gender Politic in Literature, Theater, and the Visual
Arts of China and Japan, 1880–1940. Leiden: Brill, 2008 (Sinica Leidensia; 91).
Hannas, William C. Asia’s Orthographic Dilemma. Honolulu, HI: University of Hawai’i Press,
1997.
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Lee Namho. Twentieth Century Korean Literature, ed. by Brother Anthony of Taizé. Norwalk,
CT: East Bridge, 2005.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 12

A B C D E FX

66.67 16.67 0.0 0.0 0.0 16.67

Vyučujúci: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD., Mgr. František Paulovič, PhD., Mgr. Zuzana
Vavrincová

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-302/15

Názov predmetu: Morfológia, syntax a lexikológia kórejského jazyka 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
analýza lingvistický princípov v kontexte kórejského jazyka

Stručná osnova predmetu:
- Úvod do problematiky
- Grafém, foném, lexém, morfém
- Grafemický systém kórejského jazyka
- Fonetický a fonologický systém kórejského jazyka
- Hláskoslovné zmeny a striedanie hlások
- Suprasegmentálne fonémy
- Transkripcia a transliterácia
- Morfológia v kotexte kórejského jazyka
- Súvzťažné jednotky morfologickej výstavby - slovo a morfém
- Slovné druhy v kórejskom jazyku
- Morfologický charakter kórejských častíc a koncoviek
- Pasívum a kauzatívum

Odporúčaná literatúra:
Kungnipkugŏwŏn (ed.). Öguginŭlühan hangugŏmunpob 1, 2. Sŏul: Kchŏmjunikchejsjŏnbuks,
2005
Ihm, Ho Bin Korean Grammar for International Learners. Seoul: Yonsei University Press, 1988
Martin, Samuel E. A Reference Grammar of Korean: A Complete Guide to the Grammar and
History of the Korean Language. Ruttland Vermont & Tokyo: Charles E. Tutle Comp., 1992
Pucek, Vladimír. Lexikologie korejštiny. Praha: Karolinum 1997
Pucek, Vladimír. Gramatika korejského jazyka. Praha: Karolinum 2009

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

30.0 20.0 10.0 40.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Miloš Procházka, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-308/15

Názov predmetu: Morfológia, syntax a lexikológia kórejského jazyka 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
analýza lingvistických princípov v kontexte kórejského jazyka.

Stručná osnova predmetu:
- Lexikologia ako náuka o slovnej zásobe
- Slovná zásoba a jej zloženie (vrstvy slovnej zásoby, klasifikácia)
- Význam pomenovávacích jednotiek
- Spôsob tvorenia slov
- Spôsob odvodzovania slov
- Viacslovné pomenovania
- Syntax - veta a výpoveď
- Vetné členy
- Klasifikácia viet podľa syntaktickej výstavby výpovede
- Súvetia - priradené a podradené
- Charakteristika priamej a nepriamej reči
- Slovosled

Odporúčaná literatúra:
Kungnipkugŏwŏn (ed.). Öguginŭlühan hangugŏmunpob 1, 2. Sŏul: Kchŏmjunikchejsjŏnbuks,
2005
Martin, Samuel E. A Reference Grammar of Korean - A Complete Guide to the Grammar and
History of the Korean Language. Ruttland Vermont & Tokyo: Charles E. Tutle Comp., 1992
Pucek, Vladimír. Lexikologie korejštiny. Praha: Karolinum 1997
Pucek, Vladimír. Gramatika korejského jazyka. Karolinum, Praha 2009
Ihm, Ho Bin. Korean Grammar for International Learners. Seoul: Yonsei University Press, 1988

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Miloš Procházka, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-041/15

Názov predmetu: Obhajoba diplomovej práce

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 15

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
prezentácia diplomovej práce, úspešné zodpovedanie na otázky a pripomienky posudzovateľov
diplomovej práce

Výsledky vzdelávania:
Študent preukazuje schopnosť orientovať sa v problematike témy diplomovej práce a demonštruje
prínos svojej práce k danej téme. Je schopný zodpovedať otázky a pripomienky posudzovateľov
diplomovej práce.

Stručná osnova predmetu:
Preukazovanie splnenia cieľov diplomovej práce.

Odporúčaná literatúra:
Odporúčaná literatúra sa viaže k téme diplomovej práce.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 1

A B C D E FX

0.0 0.0 100.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-307/15

Názov predmetu: Prekladateľský seminár 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si zručností prekladu z a do kórejského jazyka prostredníctvom nácviku prekladu textov
z rôznych oblastí, štýlov a vývojových období kórejského jazyka. Rozbor a hodnotenie textov
publicistického štýlu a textov kratších literárnych útvarov (eseje, poviedky).

Stručná osnova predmetu:
- Teória prekladu, základná problematika
- Špecifiká publicistického štýlu
- Literárny štýl a jeho preklad
- Preklad a komparácia, prekladov textov z rozličných oblastí

Odporúčaná literatúra:
I, Ŏ-rjŏng. Ttŭsŭro ilknŭn hangugŏ sadžŏn. Sŏul: Munhak sasangsa, 2008
Knittlová, Dagmar. Teorie překladu. Olomouc: Univerzita Palackého, 1995
Levý, Jiří. Umění překladu. Praha: Apostrof, 1998
Mounin, Georges (1999): Teoretické problémy překladu. Praha: Karolinum, 1999
Denníky Donga Ilbo, Chosun Ilbo, Hangyore a.i.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:
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Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-312/15

Názov predmetu: Prekladateľský seminár 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, príprava textov na vyučovanie, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si zručností prekladu z a do kórejského jazyka prostredníctvom nácviku prekladu textov
z rôznych oblastí, štýlov a vývojových období kórejského jazyka. Rozbor a hodnotenie textov
publicistického štýlu. Osvojenie si základov prekladu z a do kórejčiny v oblasti technických vied.

Stručná osnova predmetu:
- Teória prekladu, základná problematika
- Špecifiká publicistického štýlu
- Technický preklad a jeho špecifiká

Odporúčaná literatúra:
I, Ŏ-rjŏng. Ttŭsŭro ilknŭn hangugŏ sadžŏn. Sŏul: Munhak sasangsa, 2008
Knittlová, Dagmar. Teorie překladu. Olomouc: Univerzita Palackého, 1995
Levý, Jiří. Umění překladu. Praha: Apostrof, 1998
Mounin, Georges (1999): Teoretické problémy překladu. Praha: Karolinum, 1999
Denníky Donga Ilbo, Chosun Ilbo, Hangyore a.i.
manuály bezpečnosti na pracovisku v kórejských firmách, popisy zariadení, technické príručky a
návody, normy a.i.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
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Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-003/15

Názov predmetu: Seminár k diplomovej práci

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe a konzultáciách so školiteľom, prezentácia projektu diplomovej práce,
príprava parciálnej štúdie na tému diplomovej práce

Výsledky vzdelávania:
Výber tém alebo pomoc pri ich formulovaní, základné požiadavky pri písaní diplomovej práce,
pravidlá práce s primárnymi a sekundárnymi prameňmi, internetové zdroje informácií. Koncepcia a
postup písania diplomovej práce. Teoretické a metodologické otázky spojené s písaním diplomovej
práce. Konzultácie so školiteľmi.
Pravidlá práce s primárnymi a sekundárnymi prameňmi, internetové zdroje informácií.

Stručná osnova predmetu:
Výber tém alebo pomoc pri ich formulovaní, základné požiadavky pripísaní diplomovej práce,
spôsob práce s primárnymi a sekundárnymi prameňmi – individuálne konzultácie so študentmi a
vypracovanie písomnej práce (časti diplomovej práce).

Odporúčaná literatúra:
KatuščáK, Dušan. Ako písať vysokoškolské a kvalifikačné práce. Bratislava: Stimul, 1998.
Meško, Dušan – Katuščák, Dušan a kol. Akademická príručka. Martin: Osveta, 2004

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 147

A B C D E FX

48.3 27.89 11.56 8.16 3.4 0.68

Vyučujúci: Mgr. František Paulovič, PhD., Mgr. Miloš Procházka, PhD., Mgr. Ing. Jana Urbanová,
PhD.

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016
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Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-314/16

Názov predmetu: Vybrané kapitoly z moderných kórejských dejín

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 9

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 14.09.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-304/15

Názov predmetu: Vybrané kapitoly z transformácie kórejskej spoločnosti 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, prezentácia, vypracovanie seminárnej práce, záverečná písomná skúška
(otázky z obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Získanie poznatkov o transformácii kórejskej spoločnosti s dôrazom na politický, ekonomický a
sociálny vývoj na kórejskom polostrove, analýza špecifík kórejskej spoločnosti v kontexte procesu
modernizácie, rozbor významných spoločenských medzníkov a ich problémov v transformácii
kórejskej spoločnosti.

Stručná osnova predmetu:
- Modernizácia ako spoločenský fenomén
- Rodiny a pracovné prostredie v súčasnej kórejskej spoločnosti
- Tradičné rituály včera a dnes
- Úloha vzdelávania v tradičnej a modernej kórejskej spoločnosti
- Aktuálne problémy súčasnej kórejskej spoločnosti (starnúca populácia, efekt "presýpacích hodín"
- chudoba vs. blahobyt, ekonomické koncerny a spoločnosť a.i.)
- Modernizácia a politické zmeny v Kórei
- Hospodársky rozvoj a súčasná Kórea

Odporúčaná literatúra:
Hong, Sŏng Tchä. Käbalkongsawa tchogŏnkugka. Pchadžu: Hanul, 2005 (kap. 1, s.9-36)
Kim, Mun Džo. Hanguksahöŭi jangkŭkhwa. Pchadžu: Čipmundang, 2008
Kim Tong Hun. Hangugŭi hakbŏl, tto hanaŭi kchastchŭinga. Sŏul:Čchäksesang, 2001
Pak Mi Hä. Čosŏn čungkiŭi honsu•üjo•inčcŏkgwangje: Juhŭičchungaŭi honinŭl čungsimŭro. In:
Sahöwajŏksa, 65 čip, Hanguksahösahakhö, 2006
Sin, Kwang Jŏng. Hangugŭi kjekŭpkwa pulpchjŏndŭng. Sŏul: Ŭljumunhwasa, 2005
Durkheim, Emile. The Division of Labor in Society. New York: Free Press, 1997
Eun, Ki-Soo. Family Values Changing-But Still Conservative. In: Social Change in Korea, Vol.
10, 2008, s. 146-156.
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Haggard, Stephen and Chung-In-Moon. The State, Politics and Economic Development in
Postwar South Korea. In: Koo, Hagen (ed.). State and Society in Contemporary Korea. Ithaca and
London: Cornell University Press, 1993, s. 51-93.
Kang, C. S. Eliot. The Developmental State and Democratic Consolidation in South Korea. In:
Kim, Samuel S. (ed.). Korea’s Democratization. Cambridge: Cambridge University Press, 2003,
s. 220-244
Kim, Kyong-Dong. Modernization as a Politico-Cultural Response and Modernity as a Cultural
Mixture: An Alternative View of Korean Modernization. In: Development and Society, Vol 34,
No 1, 2005, s. 1-24
Kim, Samuel S. Korea’s Democratization in the Global-Local Nexus. In: Kim, Samuel S. (ed.).
Korea’s Democratization. Cambridge: Cambridge University Press, 2003, s. 3-44
Kraugman, Paul. The myth of Asia's Miracle. In: Foreign Affairs, Vol 73, Issue 6, Nov/Dec 1994,
s. 62-78
Kumar, Krishan. Modernity and Post-Modernity (II): The Idea of Post-Modernity. In: Krishan,
Kumar. From Post-Industrial to Post-Modern Society. London: Blackwell, 1995, s. 101-148
Moselitz, Bert F., Moore, Wilbert. Industrialization and society. Paris: UNESCO-Mouton, 1970
Park, Mee Hae, Ok, Sun Hwa. Female Heads of Household in Low-Income Korean Families
under the IMF Economic Crisis. In: Development and Society, Vol. 34, No 2, s. 271-286
Park, Mee Hae. Panchingyong Wedding Rites, Residential Rules, and the Status of Woemn
in Sixteenth-Century Choson: An analysis based on Miam-ilgi, the diary of Yu Hui-chun. In:
Korean Studies, Vol. 31, s. 39-62
Van de Kaa, Dirk J. Postmodern Fertility Preferences: From Changing Value Orientation to
New Behavior. Global Fertility Transition. In: Rodolfo A. Bulatao, John B. Casterline (eds.). A
Supplement to Population and Development Review Vol. 27, 2001, s. 290-331.
Wallerstein, Immanuel. The Modern World System. New York: Academic Press, 1976

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-309/15

Názov predmetu: Vybrané kapitoly z transformácie kórejskej spoločnosti 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, prezentácia, vypracovanie seminárnej práce, záverečná písomná skúška
(otázky z obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Získanie poznatkov o transformácii kórejskej spoločnosti s dôrazom na politický, ekonomický a
sociálny vývoj na kórejskom polostrove, analýza špecifík kórejskej spoločnosti v kontexte procesu
modernizácie, rozbor významných spoločenských medzníkov a ich problémov v transformácii
kórejskej spoločnosti. Náhľad na kórejskú kultúru a spoločnosť prostredníctvom vybraných filmov
alebo filmových ukážok.

Stručná osnova predmetu:
- Kórea – od konceptu "Pustovnícke kráľovstvo" po koncept "Dynamic" a "Sparkling"
- Re-invencia tradícií (ukážky z filmu Sŏpchjŏndže / rež. Im Kwŏn-tchäk)
- Urbanizácia a hlavné mesto Sŏul, Južná Kórea – "Bytová republika"
- Južná Kórea a problematika rodu ako produktu spoločenskej dohody (ukážky z filmu Hanjŏ / rež.
Kim Ki-jŏng a z filmu Happy End / rež. Čong Či-u)
- Severokórejská (pop?) kultúra (film Bulgasari / rež. Sin Sang-ok)
- "Pop-Kórea" (film Our Nation: A Korean Punk Rock Community / rež. Stephen J. Epstein,
Timothy R. Tangherlini)
- Kórejská diaspora "zvnútra" (film Suččchüin pulmjŏng / rež. Kim, Ki-dŏk)
- Kórejská diaspora "zvonka" (film Pakčchigi! / rež. Izutsu Kazuyuki)
- Juhokórejskí režiséri a súčasná kórejská spoločnosť – obraz kórejskej spoločnosti v kórejskej
kinematografii (film Old Boy a film Čchinčcholhan kŭmdžassi / rež. Pak, Čchan-uk
- Kórejský "Rozum a cit" (film Nä Sarang / rež. I Han)
- Kórejská pravdivá či nepravdivá (?) vlna – "Hallju"

Odporúčaná literatúra:
Čö, Jun Kjŏng. 7kä kchiwŏdŭro ilknŭn sahöwa kŏnčchugkongkan. Sŏul: Sikongmunhwasa, 2003,
kap. 3
Čulledžo, Palleri (Gelézeau, Valérie). Apchatchŭ konghwaguk. Sŏul: Humanitchasŭ, 2007
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Fenkl, Heinz I. Introduction; Mighty Wing. In: Commie Comix!: A Look Inside the Hidden
World of North Korea (online)
Hobsbawm, Eric. Introduction. In: Hobshawn, Eric, Ranger, Terence (eds.). The Invention of
Tradition. Cambridge: Canto, 1983, s. 1-14.
Kim, Jong Il. Let us create more revolutionary films based on socialist life; talk to writers and
film directors, June 18, 1970, s.1-21.
Kim, Kyung Hyun. Lethal Work: Domestic Space and Gender Troubles in Happy End and
The Housemaid. In: Mchugh, Kathleen, Abelmann, Nancy (eds.). South Korean Golden Age
Melodrama: Gender, Genre, and National Cinema. Detroit: Wayne State University Press, 2005,
s. 201-228
Kim, Myung Ja. Race, Gneder, and Postcolonial Identity in Kim Ki-duk's Address Unknown. In:
Gateward, Frances (ed.). Seoul Searching. NY: State University of NY Press, 2007
Kim, Soyoung. Questions of Woman's Film: The Maid, Madame Freedom, and Women. In: South
Korean Golden Age Melodrama: Gender, Genre, and National Cinema, Ibid., 185-200
Lee, Sandra S. Dys-Appearing Tongues and Bodily Memories: The Aging of First-Generation
Resident Koreans in Japan. In: Ethos, Vol 28, No 2/Jun, 2000, s. 198-223
Pai, Hyung Il. Excerpts from Constructing "Korean" Origins: A Critical Review of Archaeology,
Historiography, and Racial Myth in Korean State-Formation Theories. Cambridge: Harvard
University Press, 2000, s. 1-21 a 57-77
Russel, Mark James. The Music Mogul. In: Pop Goes Korea: Behind the Revolution in Movies,
Music, and Internet Culture. Berkeley: Stone Bridge Press, 2008, s. 133-165
Samguk jusa: Nepominutelné události tří království [Irjŏn; zo sinokór. originálu preložili,
poznámkami, komentármi a dodatkami doplnili Miriam Löwensteinová a Marek Zemánek].
Praha: NLN, 2012
Shim, Doo Boo. The Growth of Korean Cultural Industires and the Korean Wave. In: East Asian
Pop Culture: Analysing the Korean Wave. Hong Kong: Hong Kong University Press, 2008, s.
15-32

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, kórejský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVŠ/A-
moVS-001/15

Názov predmetu: Vybrané otázky dejín východnej Ázie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na výučbe, vypracovanie seminárnej práce, záverečná písomná skúška (otázky z
obsahu kurzu)

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú poznatky o primárnych a sekundárnych prameňoch k vybraným otázkam dejín
východnej Ázie, osvoja si poznatky o historických procesoch, ktoré vo východnej Ázii prebiehali
a porozumejú ich príčinám a dôsledkom pre súčasnosť. Dokážu samostatne analyzovať najnovší
politicko-historický vývoj vo východnej Ázii v kontexte historických súvislostí vzťahov medzi
jednotlivými štátmi.

Stručná osnova predmetu:
1. historické otázky moderných dejín v aktuálnom politickom diskurze vo východnej Ázii
2. súčasné interpretácie historických udalostí v štátoch východnej Ázie
3. vzťahy východnej Ázie s okolitými regiónmi: Centrálna Ázia
4. vzťahy východnej Ázie s okolitými regiónmi: juhovýchodná Ázia
5. vzťahy Japonska s regiónom východnej Ázie v 20. storočí
6. čínsko-japonské a čínsko-kórejské vzťahy
7. súčasná historiografia východnej Ázie:

Odporúčaná literatúra:
Ebrey, Patricia Buckley: East Asia: A Cultural, Social and Political History. London: Cengage
Learning, 2010.
Murphey, Roads: East Asia: A New History. New York: Pearson, 2009.
Lipman, Jothan N., Robinson, Michael A., Molony, Barbara A.: Modern East Asia: An Integrated
History. New York: Pearson, 2010.
Barfield, Thomas J.: The Perilous Frontier. Nomadic Empires and China. Oxford: Basil
Blackwell, 1989.
Rossabi, Morris, ed.: China among Equals. The Middle Kingdom and its Neighbors, 10th-14th
Century. Berkley: University of California Press, 1983.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 31

A B C D E FX

61.29 16.13 12.9 3.23 0.0 6.45

Vyučujúci: prof. Mgr. Martin Slobodník, PhD., Mgr. František Paulovič, PhD., Mgr. Zuzana
Vavrincová

Dátum poslednej zmeny: 28.05.2016

Schválil: prof. Dr. Raoul David Findeisen, PhD.


